
Lasnamäen seurakunta 
     Seurakuntatyö Lasnamäellä on vilkastunut kovasti edellisvuonna
käynnistyneen venäjänkielisen työn myötä. Alkuvuodesta viikko-ohjelmaan
lisääntyi uutena perjantain lyhytelokuvaillat. Pastori Pavelilla on ihailtava taito
käynnistää työmuotoja ja jatkaa uskollisesti, vaikka osallistujia ei 
aluksi olisi montaa. Onkin rohkaisevaa nähdä, kuinka ensimmäisenä vuonna
vielä pieni partioryhmä on kuluneena syksynä kasvanut jo tusinan nuoren ja
muutaman vanhemman perhepartioryhmäksi! 
     Jumalanpalvelukset, kielikahvila ja muu viikkotoiminta jatkuivat tuttuun 
tapaan. Keväällä vapaaehtoisemme Aive alkoi kutsua naapuritalon
soppakeittiön asiakkaita maanantaisin kahville ja kakulle. Kahvihetket ovat
koonneet viikottain 10-25 osallistujaa, jotka olemme sitten nimeltä liittäneet
viikon esirukouksiin. Muutamat ovat löytänyt sitä kautta tiensä myös 
muihin tilaisuuksiimme. Marraskuussa aloitimme pitkästä aikaa avoimen
iltarippikoulun, jossa on mukana viisi ensikertalaista (50-60v).
     Kahden kieliryhmän yhteensovittamisessa on omat haasteensa. Kuinka 
säilyttää tiedotuksessa ja sosiaalisessa mediassa tasapaino, ettei viron kieli/
vironkielinen työ jäisi venäjän kielen/venäjänkielisen työn varjoon? Kuinka
neuvotella ilman vahvaa yhteistä kieltä? Suureksi avuksi on henkilökohtainen
kontakti, ystävyys ja yhteinen usko. Yhdistäviä hetkiä olivat seurakunnan
kesäretki, kaupunginosan adventti- ym. tapahtumiin osallistuminen, yhteinen
jouluateria sekä pari monikielistä jumalanpalvelusta suomalaisten
ystävyysseurakuntavieraiden kanssa.      
     13.12.2023 jätimme Tallinnan lääninrovastille anomuksen itsenäisen 
Lasnamäen Pyhän Markuksen seurakunnan perustamiseksi! 
Seurakunnan perustamiseen tähtäävä työ käynnistyi Lasnamäen suuressa
kaupunginosassa jo yhdeksän vuotta sitten. Tähän asti olemme toimineet
Tallinnan Pyhän Hengen seurakunnan varsin itsenäisenä työpisteenä. Nyt
koimme, että oli aika Jumalan johdatukseen turvautuen astua seuraava askel
kohti itsenäisyyttä. Anomuksen oli allekirjoittanut 17 Lasnamäen työn aktiivia,
joukossa myös kaksi äskettäin konfirmoitua ukrainalaista rouvaa. Mikäli asian
kirkkojärjestyksen mukaisessa käsittelyssä ei ilmaannu esteitä, tullaan kevään
kirkolliskokouksessa vahvistamaan Viron ev.lut. kirkon 170. seurakunnan
syntyminen. 

Kirik kõigile - kirkko kaikille 

Välikausijakso Suomessa 
     Asuin keväällä kolme kuukautta Lappeenrannassa. Mökiltä käsin vierailin vähintään kerran kaikissa
kahdeksassa nimikkoseurakunnassa sekä viidessä kansanlähetyspiirissä. Oli rohkaisevaa tavata niin vanhoja
tuttuja kuin myös uusia työn tukijoita sekä tietysti sukulaisia ja ystäviä. On hyvä tietää, että minulla ja Lasnamäen
työllä on paljon esirukoilijoita ja uskollisia tukijoita eri puolilla maata. Kansanlähetyksessä eletään taloudellisesti
vaikeita aikoja. Olen helpottunut ja iloinen, että oma työsuhteeni jatkuu myös syksyn kipeiden
muutosneuvottelujen jälkeen. 

Jakelu: SEKL; Haminan, Hyvinkään, Luumäen, Maarian, Olarin, Ruokolahden, Sammonlahden ja Sipoon seurakunnat; 
Etelä-Saimaan, Helsisngin, Kymenlaakson, Uudenmaan ja Varsinais-Suomen kansanlähetyspiirit; Vilkaisu Virioon -kirjeiden saajat

Margus Sardis ja Aive Annuk luovuttivat
seurakunnan anomuksen lääninrovasti
Jaak Ausille. Rovastikunnasta paikalla
olivat myös Mikk Leedjärv (vas.) ja Joel 
Siim (oik.). 

Kuva Tallinnan rovastikunnan 
Facebook-sivulta

KIRSTI MALMI
VILKAISU VIROON 1/2024

Kansanlähetys

     Näin nimesimme keväällä Viron kirkon kehitysvammatyön. Olen mukana
toteuttamassa säännöllisiä kirkkotunteja kerran kuussa kuudessa eri asumis- tai
päivätoimintayksikössä Tallinnassa ja lähiseudulla. Myös Lasnamäen
seurakunnan perhepyhäkoulu toimii nyt Kirik kõigile -nimellä ja on avoin
kaikenlaisille Jumalan erityisille.

Raamattu rakkaaksi - evankeliumi kaikille
Kansanlähetys, Opistotie 1, 12310 Ryttylä, puh. 019 77 920, kansanlähetys.fi, keräyslupa: kansanlähetys.fi/maksuinfo

VUOSIRAPORTTI 2023 

Poimimtoja vuoden 2023
puheenaiheista Virossa 

Maan virallinen kieli on viro,
mutta venäjän kielellä on ollut
neuvostoajan peruna vahva
asema. Vuoden 2024 alusta
venäjänkieliset koulut ja
päiväkodit siirtyvät asteittain
vironkieliseen
koulujärjestelmään. Suuri haaste
on kielitaitoisten opettajien
puute.
Riigikogu hyväksyi kesällä tasa-
arvoisen avioliittolain. Kirkkojen
edustajien kannanottoa ei juuri
noteerattu.
Kirkkohallitus julisti joulun alla
aloitteen kansanäänestyksestä
uskonnonopetuksen tuomiseksi
opetussuunnitelmaan pakollisena
aineena neljällä eri ikäasteella.
Uskontolukutaidottomuus näet
vaivaa jo useaa sukupolvea. 
Luterilaisen kirkon johdossa on
menossa sukupolvenvaihdos.
Syksyn kirkolliskokous valitsi
kolme uutta piispaa eläköityvien
Einar Soonen, Tiit Salumäen ja
Joel Luhametsin tilalle. Ove
Sander, Marko Tiitus ja Anti
Toplaan astetaan piispan virkaan
23.4.2024.



Lähettävät seurakunnat
Hamina, Miehikkälän ja Virolahden
kappelit, Sammonlahti, Luumäki,
Sipoon suomalainen, Hyvinkää,

Olari, Maaria ja Ruokolahti

Voit tukea työtäni:
MobilePay 33571
(Kirsti Malmi Virossa)

TAI käyttämällä jotakin
seuraavista pankkitileistä ja
kirjoittamalla viitteen 22208
Suomen Ev.lut. Kansanlähetys

FI14 5043 1920 0034 52
Etelä-Saimaan Kansanlähetys

FI24 5620 0940 0400 65 
Kymenlaakson Kansanlähetys

FI59 5750 0140 1569 03 
Uudenmaan Kansanlähetys
FI48 8000 1501 4822 03 

Varsinais-Suomen Kansanläh.
FI39 4309 1520 0011 71
Helsingin Kansanlähetys
FI33 8000 1001 5582 47

1. Kaikki Lasnamäen kuusi adventtitapahtumaa saatiin
tällä kertaa viettää talvisäässä. Meillä oli mukana Liisa
Kutvosen huovuttama hieno jouluseimi. Ruska päivysti
uskollisesti ja antoi kaikkien halukkaiden silittää. Se
saattoi jopa päästä enemmän kuviin kuin Jeesus-lapsi.

2. Joulupäivänä oli Lasnamäen seurakunnan viron- ja
venäjänkielisten yhteinen joulukirkko ja jouluateria.
Tarjolla oli perinteisiä virolaisia jouluruokia, kuten
verimakkaraa ja hapankaalia, sekä lisäksi maistiaisina
kutjaa, ukrainalaista joulupuuroa.

3. Jouluaterian organisointi oli minun vastuullani, mutta
onneksi sain paljon apulaisia. Dima, Jaana ja Hele kuorivat
perunat valmiiksi jo jouluaattona, viron ja venäjänkielisten
jumalanpalvelusten välillä.

4. Saimme Lasnamäelle lahjaksi uuden maton, joka pääsi
kunniapaikaalle alttarin eteen. 

5. Juhlistin 57-vuotispäivääni liukumäessä ja tekemällä
lumienkeleitä joenrantaan ja kotipihaan!

6. Aiemmista suunnitelmista poiketen lähdin joulun
jälkeen viikon arktiselle mökkilomalle. Teki hyvää vaihtaa
maisemaa ja viettää adventtiaikana rästiin jääneitä
vapaapäiviä. Päivät ovat jo pitenemään päin,  vaikka kovin
pitkä oli pikku saaren varjo 31.12. klo 12:40! 

7-8. Viime lauantaina poikkesin Ruskan kanssa
kirkkotunneilta tullessa katsomassa hienoa jäälinnaa
Piritan rannassa. Paluumatkalla Ruska pysähtyi
Vartiotorneja tarjoavan pariskunnan luona ja saikin
rouvalta paljon rapsutuksia. Siitä kehkeytyi oikein kiva ja
lämmin kohtaaminen keskusteluineen ja lauluineen! 

Rahu ja õnnistust uuel aastal!

Kirsti Malmi, Nurmiku tee 16/1-9, 12013 Tallinn, Estonia * kirsti.malmi@sekl.fi * YouTube ja Facebook: Kirsti Malmi
Instagram: vilkaisu_viroon  Kirjearkisto: www.markuse.ee/vilkaisu_viroon (Lasnamäen srk:n vironkieliset sivut)

VUODENVAIHTEEN KUVALIITE
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Jatketaan yhteistä matkaa! Kirsti

p.s. Kiitos joulupostista!


